
Nem megengedett a (muszlim) ember számára, hogy
testvérét három éjjelen túl is (három nap)

elhanyagolja és ne beszéljen vele. Ha találkoznak,
akkor az egyik az egyik irányba, míg a másik a másik

irányba menne. Bizony a legjobb a két ilyen férfi
közül az, aki elsőként köszön a másiknak

Abú Ajjúb al-Anszárítól (Allah legyen elégedett vele), miszerint Allah Küldötte (Allah áldja
meg és adjon neki örök üdvösséget) mondta: "Nem megengedett a (muszlim) ember

számára, hogy testvérét három éjjelen túl is (három nap) elhanyagolja és ne beszéljen
vele. Ha találkoznak, akkor az egyik az egyik irányba, míg a másik a másik irányba
menne. Bizony a legjobb a két ilyen férfi közül az, aki elsőként köszön a másiknak."

[Sahih/Authentic.] [Al-Bukhari and Muslim]

Itt  a  Próféta (Allah áldja  meg és adjon neki  örök üdvösséget)  megtiltja,  hogy az egyik
muszlim ember a másik muszlim testvérét elhanyagolja, több, mint három napon át. Ha
találkoznának egymással, egyikük sem köszönne és nem szólna a másikhoz. A két ilyen
perlekedő fél közül az a jobb, aki igyekszik megszüntetni ezt az elzárkózást, és ő kezdi el a
békesség (assz-szalám) szavával.  Az al-hadzsr (elhanyagolás, tartózkodás, elvonulás) szó
jelentése itt 'elhagyás önmagáért; valaki elhagyása'. Ami az Allah jogáért történő elhagyást
illeti, mint például az engedetlenek, az újítók, a rossznak társainak elhagyása, ez a típus nem
köthető meg időkorláttal, ez az al-hadzsban rejlő előny és haszon tárgyát képezi; letelik, ha
letelt a kiváltó ok.
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